
Le Serlado   
L'alternative globale pour restaurer la souveraineté des nations 

européennes
(Gilles Tolède)

Plan de la présentation :

▪ Un phénomène sociologique, dont la majorité des personnes n'a 

pas conscience

• incite une partie de la population à rester dans l'Union européenne, 

quelles qu'en soient les conséquences sociales, économiques, 

diplomatiques, …

▪ Rappeler ce que recouvre le concept de mondialisme 

• et l'importance de revenir à la souveraineté nationale

▪ Le phénomène sociologique est puissant, parce que lié au capital 

mondialiste

▪ La solution pour dépasser l'obstacle constitué par le phénomène 

sociologique 
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Le mondialisme

▪ Concept de mondialisme : surtout caractérisé par la mutation du 

capitalisme vers sa forme mondialiste

• capital essentiellement financier et virtuel 

▪ Passage d'un capital qui s'accommodait de la souveraineté des 

nations d'Europe,

à un capital qui veut annihiler cette souveraineté

▪ Pour compenser la baisse tendancielle du taux de profit

• le capital mondialiste se concentre

• vise le marché mondial, médiatisé exclusivement par la langue anglaise

• à cette fin, il promeut cette langue, au sein des élites et au sein d'une 

partie de la classe moyenne-supérieure

▪ Les nations souveraines constituent un obstacle à cette 

concentration et uniformisation
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Conséquences de la poursuite du mondialisme

▪ Si on ne retourne pas à la souveraineté nationale, alors on poursuit 
sur la voie du mondialisme

• sur la voie d'un capital qui devient de plus en plus centralisé 
et de moins en moins démocratique

▪ Le mondialisme cherche à retirer complètement le pouvoir aux 
peuples

• pour le confier à des gestionnaires détachées des nations

▪ Poursuivre sur la voie du mondialisme, c'est permettre aux 
puissances financières extérieures de continuer à prédater l'état 
nation 

• et affaiblir les productions nationales et les services publics

• sans que les peuples n'aient leur mot à dire
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Comment intervient la langue anglaise dans ce 

contexte mondialiste ?

▪ L'anglais est devenu la langue hyper-centrale unique

• "Langue hyper-centrale" : 

langue qui domine sur une grande partie du monde, pour les relations 

internationales et dans de multiples secteurs d'activité

• à ce jour, l'anglais est la seule langue hyper-centrale

▪ Le capital mondialiste a besoin de cette unicité pour se concentrer 

sur le marché mondial
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Expliquons le phénomène sociologique lié à la 

langue anglaise

▪ D'abord un détour par la vie courante :

• Quels sont les drapeaux nationaux que l'on voit-on 

fleurir sur les objets de décoration et sur les 

vêtements ?
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Il y en a deux : le drapeau britannique

et le drapeau états-unien

▪ Coffre 

▪ Coussin 

▪ Trousse de crayons 

▪ Chaise 

▪ Tapis 

▪ Housse de couette 

▪ Austin Mini 

▪ ….

▪ Portefeuille 

▪ Housse de couette 

▪ Foulard 

▪ …
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Quel point commun entre ces deux drapeaux ?

▪ Ces deux drapeaux ont quelque chose d'important en commun

▪ Ils font référence tous les deux à la langue anglaise (à des pays de 

langue native anglaise); c'est ça leur point commun

▪ Ce sont des : "mèmes anglobistes"
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Les mèmes

▪ Rappel : qu'est ce qu'un mème ?

• concept proposé pour la première fois par Richard Dawkins, dans son 

livre : «Le Gène égoïste» (1976)

• "gènes mentaux" qui se propagent et se répliquent

• un mème est : 

«un élément culturel reconnaissable, reproduit et transmis par 

l'imitation du comportement d'un individu par d'autres individus.» 

[Wikipedia, Mème.]

• les mèmes sont aux idées ce que les gènes sont à la biologie

▪ Exemple de mème : 

• nouvelle mode vestimentaire qui se propage sur Internet
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Concept de "mème anglobiste"

▪ Expliquer le phénomène sociologique évoqué dans l'introduction

▪ Définition d'un "mème anglobiste" : 
mème relié d'une façon ou d'une autre, à la langue anglaise

▪ Exemples :

- les drapeaux britanniques utilisés sur les objets de décoration

- les images de Londres et de New-York, souvent présentes sur les

objets de décoration

- tout ce qui a trait à la Royauté britannique

- les Noëls, qui deviennent des "Christmas", dans les magasins de

décoration, en décembre

- chansons de Noël, maintenant uniquement en anglais

- bien d'autres exemples
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Les mèmes anglobistes sont très prégnants 

▪ Pourquoi les mèmes anglobistes sont-ils si prégnants ?

1) Parce que le capital mondialiste, au travers de la puissance 

d'influence anglo-saxonne :

• pousse les mèmes anglobistes

• parce que cela renforce l'unicité de la langue hyper-centrale

2) Car une partie des élites et des classes moyennes-supérieures 

entretient un désir irrépressible pour l'idée et l'usage d'une langue 

hyper-centrale
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▪ Dans une partie de la population, les mèmes anglobistes ont un effet 

déstructurant sur la langue nationale et, par contrecoup, déclassent 

l'idée de nation souveraine

▪ Les mèmes anglobistes créent une sujétion

• en partie explicable par l'unicité actuelle de la langue hyper-centrale

• concerne une partie des classes moyennes-supérieures européennes :

• les "sujets anglobistes"

▪ sujétion qui s'accompagne :

• d'une sacralisation des mèmes anglobistes (omniprésents, drapeaux 

britanniques et états-uniens, royauté anglaise, quasi-exclusivité des 

chansons en anglais dans certains lieux, ...)

▪ Certains sujets recherchent un gain par l'usage de la langue anglaise

➔ motivés et motivation anglobistes 

▪ D'autres effets des mèmes anglobistes

• la déstructuration différentielle

• le substitut anglobiste 

L'effet déstructurant des mèmes anglobistes 
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La déstructuration différentielle 

▪ La déstructuration différentielle agit par la différence linguistique 

ressentie, chez les sujets anglobistes, entre l'anglais et les autres 

langues

▪ Chez les sujets : propension particulière de la langue anglaise à 

déclasser les autres langues

▪ Provient de la nature mème de la langue anglaise, quand les sujets 

la compare à d'autres langues

• l'anglais affiche une fausse facilité 

• mots et sons anglais ressentis comme "modernes" par les sujets

• provient du fait que les mots anglais sont souvent plus courts 
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La rupture anglobiste des années 1970

▪ Phénomène anglobiste : déstructurant, désir de langue hyper-

centrale, lien avec le capital mondialiste

▪ Quand a-t-il pris naissance ?  :      dans les années 1970 : 

la "rupture anglobiste"

▪ Trois évènement importants :

1) la massification de l'enseignement de l'anglais,

par augmentation de la proportion de bacheliers en France dans une 

génération : 5,3 % en 1951,       20,1 % en 1970,     64,6 % en 2006

2) l'afflux de mèmes anglobistes, en particulier dans la chanson

3) la langue anglaise est devenue, à cette époque, la première et la seule 

langue hyper-centrale de l'histoire de l'humanité

• le capital, qui devenait mondialiste, a eu besoin que cette langue 

devienne hyper-centrale (surtout dans les pays européens)                                  

➔ Apparition des sujets et des motivés anglobistes

• principalement chez les diplômés du supérieur

• Mutation d'une partie des élites et classes moyennes-supérieures 
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La déstructuration anglobiste
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▪ Chez les sujets : le déstructurant déclasse la langue nationale et l'idée de 

souveraineté nationale

➔ qui ne représentent plus alors la "modernité" aux yeux des sujets

➔ l'idée de souveraineté nationale est remplacée par autre chose



Le substitut anglobiste

▪ Le vide créé par la déstructuration anglobiste est rempli par quelque

chose

▪ Schéma cohérent de pensée, qui tourne autour de la fascination

pour l'unicité de la langue hyper-centrale

▪ Chez les sujets, il supplante l'idée de souveraineté nationale

▪ C'est le substitut anglobiste

▪ Ce substitut se décline sous la forme d'une pensée unique et du

désir de supranationalité européenne anglophone partagé par les

sujets

▪ Conforte le capital et l'oligarchie mondialistes, dans sa recherche de

concentration et d'uniformisation, au détriment des nations

souveraines
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Anglobisme, population concernée                    
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Le cas particulier de la France 1/2

▪ Chez certaines élites : une servilité volontaire inégalée envers le 

monde anglo-saxon 

• « [...] le snobisme anglo-saxon de la bourgeoisie française est quelque chose de 

terrifiant. [...] Il y a chez nous toute une bande de lascars qui ont la vocation de 

la servilité. Ils sont faits pour faire des courbettes aux autres. Et ils se croient 

capables, de ce seul fait, de diriger le pays.». [C’était de Gaulle. Alain Peyrefitte Fayard, 

2002]

• «Dans une organisation internationale, il faut toujours mettre un français, car ils 

sont les seuls à ne pas défendre les intérêts de leur pays.» [Arthur Christopher John 

Soames, ancien vice-président britannique de la Commission européenne]

▪ Plus que tout autre européen, le sujet anglobiste français déclasse 

sa langue et donc délaisse le concept de nation souveraine

• davantage d'expatriés français à Hong Kong, où ils peuvent parler 

anglais, que d'états-uniens ou d'anglais installés là-bas (chiffres de 2016)

▪ Raisons linguistiques, géographiques, géopolitiques, dues au 

centralisme français, …
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Le cas particulier de la France 2/2

▪ Détournement de l'universalisme français par le substitut anglobiste

• l'universalisme français reposait sur le code linguistique national (la 
langue française), commun entre l'élite et le peuple 

• l'universalisme français a été remplacé par le pseudo-universalisme 
anglobiste

• il repose sur un code linguistique étranger au peuple français 
(la langue anglaise) 

• il permet à l'élite de se différentier du peuple, via la motivation 
anglobiste 

▪ Les "élites" ont fait sécession avec le peuple 

• elles s'auto-colonisent volontairement par l'anglobisme 

• elles ne désirent plus assumer les spécificités françaises

• se contentent d'agir comme des intermédiaires, des négociateurs 
anglophones, recherchant le consensus au sein d'institutions 
supranationales
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L'Union Européenne : 

l'incarnation du substitut anglobiste



L'Union Européenne est d'essence anglobiste

▪ L'UE n'a cessé de promouvoir l'anglais, au détriment de toutes les 
autres langues du continent européen

▪ C'est un espace supranational, où tout ce qui est important est 

décidé en anglais :

• monnaie : en anglais, à la BCE 

• diplomatie et défense : largement en anglais (à la Commission 

Européenne et à l'OTAN)

• directives : en anglais (par les institutions de l'UE)

• santé : en anglais (de plus en plus décidée au niveau de l'UE), etc.

▪ Alors que seulement 1,1 % de la population de l'Union européenne

dispose de l'anglais comme langue native

▪ La seule référence culturelle commune entre les classes moyennes-

supérieures européennes est la langue anglaise
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UE d'essence anglobiste ➔ UE cas unique au 

monde
▪ Décisions stratégiques prises en anglais, alors que l'anglais n'est la 

langue native que de 1,1 % de la population européenne 

22/37



L'UE : instrument central du capital mondialiste

▪ La nature anglobiste de l'UE en fait l'instrument central du capital 

mondialiste

• la langue de travail de l'Union européenne n'est pas attachée à la 

spécificité des pays qui composent l'Union (à part l'Irlande)

➔ L'Union européenne ne dispose pas d'identité en propre, vis-à-vis 

du mondialisme et de l'atlantisme

➔ Il ne peut y avoir ni souveraineté, ni démocratie à l'échelle de l'UE

• l'UE est un simple relais du capital mondialiste 

• ne peut s'en démarquer, "par construction" (linguistique)

▪ L'usage de l'anglais comme langue de travail de l'UE exclut 

structurellement toute perspective d'indépendance véritable de l'UE 

vis-à-vis des États-Unis
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▪ L'Union européenne étant d'essence anglobiste, elle incarne le 

substitut anglobiste 

➔ les sujets anglobistes sont souvent européistes

▪ Comprendre pourquoi les diplômés du supérieur sont souvent 

européistes  

• Rappel : le Traité constitutionnel européen en 2005 :

• 81 % des ouvriers ont voté "non"

• 60 % des employés ont voté "non"

• par  contre, 62 % des cadres et des professions intellectuelles ont 

voté "oui "

Explication :

▪ diplômés du supérieur souvent sujets anglobistes (voire motivés)

souvent européistes

▪ constaté lors du référendum de 2005

L'Union européenne incarne le substitut anglobiste
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Le constat

▪ Dans ce contexte linguistique, il est à craindre :

qu'une partie importante des classes moyennes-supérieures reste 

irrémédiablement attachée à l'Union européenne et au mondialisme 

• puisque cet attachement est lié au substitut anglobiste 

• pour eux, cela va dans le "sens de l'histoire" 

• qu'elles qu'en soient les conséquences sociales et économiques

▪ Attachement au substitut d'autant plus difficile à contrer qu'il 

conforte le capital dans sa forme mondialiste 

• par l'imposition de la langue hyper-centrale unique

▪ On peut craindre que :

• "la Raison", à elle-seule, n'ait pas de prise sur les "adeptes" du substitut

▪ Il sera difficile de revenir à la souveraineté nationale, sans proposer 

une alternative au substitut anglobiste

• car les 20 % de la population séduites par ce substitut s'y accrocheront 

jusqu'au bout

▪ Le Brexit a été possible, car pas de substitut anglobiste au 

Royaume-Uni
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Comment aider au retour à la

souveraineté nationale ?



Clé de la solution : casser l'unicité mondialiste

▪ Le pluralisme (via la souveraineté des nations européennes) ne 

peut plus renaître directement, dans les pays européens

• Il ne "fait pas le poids", face à la puissance d'influence du mondialisme, 

qui s'exprime au travers du phénomène anglobiste

• Le pluralisme nécessite au préalable un dualisme

• Alexandre Zinoviev : 

«le pluralisme suppose l'opposition d'au moins deux forces plus ou 

moins égales ; forces qui se combattent et s'influencent en même 

temps. Il y avait, à l'époque de la guerre froide, une démocratie 

mondiale, un pluralisme global au sein duquel coexistaient le 

système capitaliste, le système communiste et même une structure 

plus vague mais néanmoins vivante, les non-alignés.»

▪ Introduire ce dualisme à un niveau très élevé

➔ c'est-à-dire au niveau communicationnel 

➔ plus précisément : au niveau linguistique hyper-central

➔ c'est à ce niveau qu'il faut contrecarrer l'unicité mondialiste
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Contrer le mondialisme au niveau le plus élevé
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Changer les aspirations d'une partie de la classe 

moyenne-supérieure

▪ Le mondialisme est très satisfait de voir les souverainistes rester 

dans le cadre de son vecteur linguistique

• il sait que, dans ces conditions, il gagnera à tous les coups

▪ On peut craindre qu'une seule une minorité des diplômés du 

supérieur rejoindra les idées souverainistes

• pour cause de substitut anglobiste, allié au capital mondialiste

• or, les diplômés du supérieur sont largement aux postes décisionnels

➔ Changer les aspirations d'une partie de la classe moyenne-

supérieure

• en introduisant un autre code linguistique hyper-central, 

progressivement et pour certaines activités

• s'appuyer à la fois sur la "Raison" et sur un "autre code"

29/37



Une seconde langue hyper-centrale à côté de 

l'anglais 

▪ Introduire une seconde langue hyper-centrale à côté de l'anglais

▪ Ce qui créera une alternative globale au mondialisme

▪ "Faire à côté", en parallèle, avec un autre code linguistique 

hyper-central, afin de casser l'unicité mondialiste

▪ Dualisme linguistique : compris comme la contradiction 

fondamentale du capital mondialiste

▪ Autre système de pensée, à côté du mondialisme

▪ S'établira alors une dialectique entre les deux systèmes 

communicationnels globaux

• les deux systèmes pourront alors s'influencer positivement
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Quelle langue pourrait tenir le rôle de 

seconde langue hyper-centrale ?



L'espagnol comme seconde langue hyper-centrale 

▪ L'idée du français n'est pas à exclure 

Cependant, la langue la plus crédible pour devenir la seconde 

langue hyper-centrale est : l'espagnol

▪ Une idée déjà évoquée par certains auteurs :

• Michel Brûlé dans son ouvrage «Anglaid»

• Henri de Grossouvre, auteur de l'ouvrage «Paris-Berlin-Moscou : La voie

de l'indépendance et de la paix»

▪ L'espagnol est en progression dans le monde

• par exemple aux États-Unis, en Chine, etc.

• puissance d'influence hispanique en croissance

▪ Aucun substitut hispanique ne sera à craindre

• unité mondialiste brisée

• l'espagnol : vecteur linguistique d'un monde véritablement multipolaire

• aidera au multilinguisme
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Anglais 1452 millions

Chinois 

(mandarin)
1118  millions

Hindi 602,2 millions

Espagnol 

(castillan)
548,3 millions

Français 274,1 millions

Arabe 274,0 millions



L'alternative globale

▪ Créer une alternative globale par ce dualisme linguistique : 

Le "Serlado"

• la notion de "ser" ("être" en espagnol) renvoie à la renaissance 

ontologique des nations européennes

• la notion de "lado" ("à côté" en espagnol ) renvoie au dualisme 

linguistique ainsi créé

----------

▪ Depuis la rupture anglobiste, une partie des personnes diplômées 

voient la modernité et le futur au travers d'une langue hyper-centrale, 

aujourd'hui unique (le substitut)

▪ Leur vision du futur devra pouvoir se décliner au travers d'une autre 

hyper-langue

• qui relativisera le substitut anglobiste

• qui réhabilitera le pluralisme, via ce dualisme linguistique

➔ Retour de l'idée de souveraineté nationale chez les élites

▪ Faire accepter une "limite primordiale", pour faire accepter des limites 

d'échelle plus petite, concrétisées par les nations souveraines
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Géopolitique de l'alternative globale 1/2

▪ Des nations souveraines qui coopéreront entre elles, en utilisant :

• la langue espagnole comme langue pivot, comme langue de travail à 

l'international

• tout en promouvant le multilinguisme pour les relations bilatérales 

et les grandes langues centrales comme le français (francophonie)

▪ Code linguistique, différent de celui de l'oligarchie mondialiste 

➔ concrétisera un monde véritablement multipolaire

-------

▪ Au départ, une initiative franco-italienne

▪ Association dont les langues officielles seront : le français, l'italien et 

l'espagnol, avec l'espagnol comme langue pivot 

➔ compromis de la part de la France

• "l'Association-Serlado"

• proscrire toute supranationalité

• espace de dialogues, lieu de réunions et d'échanges, pour la 

coopération internationale 34/37



Géopolitique de l'alternative globale 2/2

▪ Mettre en réseau les militants souverainistes des deux pays 

(France, Italie), puis d'autres pays

▪ Une fois les pays redevenant souverains, l'Association-Serlado 

pourra être un moyen de coopération internationale et inter-

gouvernementale

▪ Pendant un temps : vocation à exister, en parallèle à l'UE,

le temps que les pays quittent l'UE, l'euro et l'OTAN, les uns après 

les autres

▪ S'ouvrir à tous les pays d'Europe et de la Méditerranée, en tant que 

membres

▪ Les autres pays du monde intéressés pourront participer à cette 

association, en tant que partenaires associés

• BRICS : regroupement qui, pour l’instant, utilise l'anglais comme langue 

commune

• intenable à terme, si les BRICS veulent mettre en place un véritable 
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Faisabilité de la solution et multilinguisme

▪ L'émergence d'une seconde langue hyper-centrale va tempérer 

largement l'emprise du substitut anglobiste

▪ Va promouvoir le multilinguisme

• réhabilite les langues nationales à l'international, dont le français

• la sauvegarde des langues nationales et l'émergence d'une seconde 

langue hyper-centrale sont intimement liées 

▪ A l'international, les langues nationales et, en second lieu, la 

seconde langue hyper-centrale seront à privilégier dans les secteurs 

stratégiques : 

• diplomatie, défense, monnaie, grands contrats, …

• techniques et sciences viendront dans un second temps

▪ Usage de la traduction automatique sera d'un grand secours

▪ Privilégier l'écrit au départ

▪ Marquer les esprits par des symboles affichant le nouveau 
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Conclusion

▪ Dans une partie de la population : une rupture sociolinguistique 

commencée dans les années 1970
• les espérances autour de la nation souveraine : remplacées par le 

substitut anglobiste, incarné par l'Union européenne

• évolution qui conforte le capital mondialiste, dans sa recherche d'unicité 

➔Changer les aspirations d'une partie des élites et des classes moyennes-

supérieures 

• par une alternative globale, sur des bases linguistiques

• l'espagnol comme seconde langue hyper-centrale; le français moins 

probable

• nouvel internationalisme compatible avec la souveraineté nationale

▪ Un dualisme linguistique au plus haut niveau
• casse l'unicité mondialiste, par une "limite primordiale" 

• dialectique entre les deux systèmes communicationnels globaux

▪ Nous n'aurons pas vraiment le choix : accepter cette petite 

augmentation de complexité, afin de sauver l'essentiel

Merci pour votre attention !

Renseignements sur le livre sur : serlado.org
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